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Color Luminous Lifespan CRI . .
Part No. | Input Voltage | Power | Temperature UGR Dimensions
(K) flux (Im) (hours) (Ra)
ZB2410 <22
220-240VAC | 36W 4000K 14 000 Im 50000h | >0 | 0707 595x28
7B2420 (neutral white) <19 mm




GB This product contains a light source of energy efficiency class E. | CZ Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou
energetické G¢innosti E. | SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej i€innosti E. | PL Ten produkt zawiera
zrédto $wiatta o Klasie efektywnosci energetycznej E. | HU Ez a termék egy E energiahatékonysagi osztaly fényforrast
tartalmaz. | SI Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti E. | RS|HR|BA|ME Ovaj proizvod sadrzava
izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti E. | DE Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E.
| UA Lleit Bupib MicTUTb fiskepeno CBiTNa 3 KnacoM eHeproecpekTueHocTi E. | RO|MD Acest produs contine o sursa de luming
cu clasa de eficientd energetica E. | LT Siame gaminyje yra $viesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé
E. I Lv Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir E. | EE Toode sisaldab energiatdhususe klassi
E valgusallikat. | BG To3u NpoayKT BK/ioYBa CBETIMHEH U3TOUYHWK C KNac Ha eHepruiiHa ecbextusHocT E. | FR|BE Ce produit
contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique E. | IT Questo prodotto contiene un E sorgente luminosa
di classe di efficienza energetica E. | NL Dit product bevat een lichtbron van energie efficiéntieklasse E. | ES Este producto
contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética E. | PT Este produto contém uma fonte de luz com classe
de eficiéncia energética E. | GR|CY AuTo TO TIPOldV TIEPLEXEL [La TINYT QWTOG EVEPYELOKAG KAGONG E. | SE Denna produkt
innehaller en ljuskalla med energieffektivitetsklass E. | FI Tama tuote sisaltda energiatehokkuusluokan E valonlahteen. | DK
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse E.
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PL | Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu

oznakowanego symbolem przekres$lonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektryczne-
mmm o, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajdujg sie sktadniki nie-
bezpieczne, ktére maja szczegélnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i zdrowie ludzi.

GB | LED Panel

Safety Instructions and Warnings
Read the user manual before using the device.
Follow the safety instructions provided in the manual.
The LED light fitting is designed to be installed onto a solid surface indoors
Enclosure rating: IP20 — for indoor use
* The light fitting is only suited for fixed installation.
* The light fitting may only be connected to electrical mains that are installed and fitted with protection in line with valid
standards.
» Before handling or performing maintenance, disconnect the light fitting from AC power. This can only be performed by
an authorised person.
« Do not use the light fitting if any part of it is damaged.
* Do not tamper with the internal wiring of the light fitting.
« Risk of injury by electric current.
« Failure to follow these instructions may result in injury or property damage.

Installation and Assembly

The light is designed for installation into coffered ceilings. With suitable accessories, it can also be surface-mounted.

Plug in the power cable for connecting to 230 V~ mains.

The cable must not be connected to power supply during the installation of the light fitting. Connection of the power cable
to the light fitting may only be done by a professional with relevant electrical qualifications.

CZ | LED panel

Bezpecnostni pokyny a upozornéni
Pred pouZitim zafizeni prostudujte navod k pouZiti.
Dbejte bezpecnostnich pokyntd uvedenych v tomto névodé.
LED svitidlo je uréeno k montazi na pevny podklad do vnitrnich prostor
Kryti: IP20 — pro vnitfni pouZiti
+ Svitidlo je vhodné vyhradné pro pevnou montaz.
« Svitidlo lze pFipojit pouze k elektrické rozvodné siti, jejiz instalace a ochrana odpovida platnym normam.



« Pred jakoukoli manipulaci nebo Gdrzbou svitidla odpojte svitidlo od stfidavého napéjeni. Tuto operaci mlze provadét
pouze autorizovana osoba.

« V pripadé poskozeni jakékoli ¢asti svitidla jej nepouZivejte.

» Neménite vnitfni zapojeni svitidla.

* Pozor, hrozi nebezpec¢i Urazu elektrickym proudem.

 Pokud nebudete dodrZovat tyto pokyny, mize to mit za nasledek zranéni osob nebo poskozeni majetku.

Instalace a montaz

Svitidlo je urceno do kazetovych stropC. S prisluSenstvim lze pouZit také jako prisazené.

PFipojte napéjeci kabel pro prFipojeni k napéjeci siti 230 V~.

PFipojovany vodi¢ nesmi byt v dob& montéze svitidla pfipojen na napéjeci sit. Pfipojeni napajeciho kabelu ke svitidlu mGze
provadét osoba s elektrotechnickou kvalifikaci.

SK | LED panel

Bezpecnostné pokyny a upozornenia
Pred pouzivanim zariadenia si precitajte navod na pouZzivanie.
DodrZiavajte bezpe€nostné pokyny uvedené v tomto navode.
LED svietidlo je ur€ené na montaz na pevny povrch v interiéri
Krytie: IP20 — na pouZivanie v interiéri
« Svietidlo je vhodné len na pevni montaz.
« Svietidlo sa mdZze pripojit len k elektrickej sieti, ktorej inStalacia a ochrana su v stlade s platnymi normami.
* Pred akoukolvek manipulaciou alebo Gdrzbou svietidla ho odpojte od elektrického napéjania (striedavy prad). Tato Einnost
moZe vykonavat len opravnend osoba.
* Ak je niektora Cast svietidla poskodend, nepouzivajte ho.
» Nemerite vnUtorné zapojenie svietidla.
* Pozor, hrozi nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.
» Nedodrzanie tychto pokynov mdéZe mat’ za nasledok zranenie os6b alebo Skody na majetku.

InStalacia a montaz

Svietidlo je urcené pre kazetové stropy. S prisluSenstvom je mozné ho pouZivat aj ako stropné.

Pripojte napajaci kabel na pripojenie k napajaniu 230 V (AC).

Pripojeny kabel nesmie byt v ¢ase inStalécie svietidla pripojeny do elektrickej siete. Pripojenie napajacieho kabla k svietidlu
smie vykonat osoba s kvalifikaciou elektrikara.

PL | Panel LED

Zasady bezpieczenstwa i ostrzezenia
Przed uzyciem urzadzenia nalezy przeczytac¢ instrukcje obstugi.
Nalezy przestrzegac¢ instrukcji bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukgji.

Oprawa oéwietleniowa LED jest przeznaczona do montazu na sztywnej powierzchni wewnatrz pomieszczen
Ochrona: IP20 — do uzytku wewnatrz pomieszczen

» Oprawa nadaje sie wytacznie do montazu na state.
Oprawa moze by¢ podtaczona wytacznie do sieci elektrycznej, ktorej instalacja i zabezpieczenia sg zgodne z obowia-
Zujgcymi normami.
Przed przystapieniem do jakiejkolwiek obstugi lub konserwacji oprawy nalezy odtaczy¢ ja od zasilania pradem przemien-
nym. Operacje te moze wykonywac wytacznie upowazniona osoba.
Jesli jakakolwiek cze$¢ oprawy jest uszkodzona, nie nalezy jej uzywac.
Nie wolno zmienia¢ wewnetrznego okablowania oprawy.
Uwaga, istnieje ryzyko porazenia pradem.
Niezastosowanie sig¢ do tych zasad moze spowodowac obrazenia ciata lub uszkodzenie mienia.
Instalacja i montaz
Oprawa jest przeznaczona do sufitéw kasetonowych. Mozna jej rowniez uzy¢ jako oprawy natynkowe;j.
Podtacz przewod zasilajacy do zrédta zasilania 230 V AC.
Przewod nie moze by¢ podtaczony do sieci zasilajgcej w momencie instalacji oprawy. Podtaczenie kabla zasilajacego
do oprawy moze wykona¢ osoba z uprawnieniami elektrycznymi.

HU | LED panel

Biztonsagi eldirasok és figyelmeztetések
A berendezés hasznélata elétt tanulmanyozza at a hasznalati Utmutatét.
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A Mindig tartsa be a jelen kézikdnyvben talalhaté biztonsagi eldirasokat.
A LED vilagitétest beltéren, szilard felliletre szerelhetd
Védettségi fokozat: IP20 — beltéri hasznalatra
 Aldmpatest kizarélag fixen szerelhet6 fel.
+ Aldmpatest csak olyan elektromos halézatra csatlakoztathat6, amelynek telepitése és védelme megfelel a vonatkozé
szabvanyoknak.
A ldmpatestet barmilyen szerelés vagy karbantartas elétt valassza le a valtéaramrol. Ezt a miiveletet csak az arra
felhatalmazott személy végezheti.
* Ha a ldmpatest barmelyik része megsériilt, ne hasznalja.
* Ne valtoztassa meg a ldmpatest belsé bekotéseit.
« Figyelem, fennall az dramdités veszélye!
» Az utasitasok be nem tartasa személyi sériilést vagy anyagi kart okozhat.

Felszerelés és lizembe helyezés

A ldmpatestet kazettas mennyezetekhez tervezték. Tartozékokkal fellletre is szerelhetd.

Csatlakoztassa a tapkabelt a 230 V~ halézati fesziiltség biztositasahoz.

A vezetéket a ldmpatest felszerelésekor még nem szabad az elektromos halézathoz csatlakoztatni. A tapkabel csatlakoz-
tatasat a ldmpahoz kizarélag villanyszereldi képzettséggel rendelkez6é személy végezheti.

Sl | LED panel

Varnostna navodila in opozorila
Pred uporabo naprave preberite uporabniski priro¢nik.
Upostevajte varnostna navodila iz priro¢nika.
Svetilo LED je zasnovano za namestitev na trdno povrsino v notranjih prostorih.
Stopnja zascite ohisja: IP20 — za notranjo uporabo
« Svetilo je primerno le za fiksno namestitev.
« Svetilo se lahko prikljuci le na elektricno omrezje, ki je namesceno in opremljeno z zas¢ito v skladu z veljavnimi standardi.
* Pred rokovanjem ali vzdrzevanjem je treba svetilo odklopiti iz elektricnega omreZja. To lahko opravi le pooblas¢ena oseba.
« Svetila ne uporabljajte, e je kateri koli njegov del poSkodovan.
» Ne posegajte v notranjo napeljavo svetila.
» Nevarnost poskodb zaradi elektri¢nega udara.
» Neupostevanje teh navodil lahko povzroci poskodbe ali materialno $kodo.

Namestitev in montaza

Svetilo je zasnovano za vgradnjo v kasetne strope. Z ustrezno dodatno opremo ga je mogoce namestiti tudi na omet.
Priklju¢ite napajalni kabel za priklju¢itev na omreZje 230 V.

Med namestitvijo napajalni kabel svetila ne sme biti prikljuen na elektri¢éno omreZje. Prikljucitev napajalnega kabla na svetilo
lahko opravi le strokovnjak z ustrezno elektri¢no kvalifikacijo.

RS|HRIBAIME | LED panel

NE[ij]urnosne upute i upozorenja
Procitajte korisnicki priru¢nik prije upotrebe uredaja.
Pridrzavajte se sigurnosnih uputa navedenih u priru¢niku.
LED rasvjetno tijelo dizajnirano je za ugradnju na €vrstu povr$inu u zatvorenom prostoru
Stupanj zastite: IP20 — za unutarnju upotrebu
* Rasvjetno tijelo namijenjeno je iskljucivo za fiksnu ugradnju.
« Rasvjetno svjetlo smije se prikljuiti samo na elektricnu mreZu koja je instalirana i zasti¢ena u skladu s vazeéim stan-
dardima.
« Prije rukovanja ili odrzavanja, iskljucite rasvjetno tijelo iz izmjeni€ne struje. To moZe obaviti samo ovlastena osoba.
» Nemojte upotrebljavati rasvjetno tijelo ako je neki dio ostecen.
« Ne dirajte unutarnje oZi¢enje rasvjetnog tijela.
« opasnost od ozljede od elektri€ne struje.
» Nepostivanje ovih uputa moZe uzrokovati ozljede ili materijalnu Stetu.

Postavljanje i sklapanje

Svjetiljka je namijenjena za ugradnju u kasetirane stropove. S odgovaraju¢im priborom, moZe se montirati i na povrsinu.
Povezite kabel za napajanje za spajanje na 230 V~ mreZzu.

Kabel ne smije biti priklju¢en na napajanje tijekom ugradnje rasvjetnog tijela. PrikljuCivanje kabela napajanja na rasvjetno
tijelo smije obavljati samo struna osoba kvalificirana za takve poslove.



DE | LED Panel

Sicherheitsanweisungen und -hinweise
Lesen Sie vor dem Einsatz des Geréats die Gebrauchsanleitung.
A Beachten Sie die in dieser Anleitung aufgefiihrten Sicherheitsanweisungen.
Die LED-Lampe ist zur Montage auf festem Untergrund im Innenbereich bestimmt
Schutzart: IP20 - zur Verwendung in Innenrdumen
* Die Leuchte ist ausschlieBlich zur Festmontage geeignet.
* Die Leuchte darf nur an ein Stromnetz angeschlossen werden, dessen Installation und Absicherung den geltenden
Normen entspricht.
« Trennen Sie die Leuchte vom Stromnetz, bevor Sie irgendwelche Arbeiten an der Leuchte durchfiihren. Dieser Vorgang
darf nur von einer autorisierten Person durchgefiihrt werden.
* Wenn ein beliebiger Teil der Leuchte beschadigt ist, darf diese nicht weiter verwendet werden.
« Die interne Verdrahtung der Leuchte darf nicht verandert werden.
 Achtung, es droht Unfallgefahr durch Stromschlag.
« Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zur Verletzung von Personen oder zu Sachschaden fihren.

Installation und Montage

Die Leuchte ist fur Kassettendecken ausgelegt. Mit Zubehdr kann sie auch als aufgesetzte Leuchte verwendet werden.
SchlieBen Sie das Stromanschlusskabel an eine Netzspannung von 230 V~ an.

Der Stromleiter darf wéhrend der Montage der Leuchte nicht an das Stromnetz angeschlossen sein. Der Anschluss des Versor-
gungskabels an die Leuchte darf nur von Personen mit entsprechender elektrotechnischer Qualifikation vorgenommen werden.

UA | CeiTrnogiogHa naHenb

IHCTPYKUIT Ta 3acTepexeHHs 3 TexHiku 6e3nekn
Lesen Sie vor dem Einsatz des Gerats die Gebrauchsanleitung.
Beachten Sie die in dieser Anleitung aufgeflihrten Sicherheitsanweisungen.
CaiTnopioaHa nNaHenb NpuU3HayeHa Ans MOHTasy Ha TBepAy NOBEPXHIO BCEPeAHi NPUMILLeHb
3axucT: IP20 — ans BUKOPUCTAHHA B NPUMILLEHHI
« CaiTnopionHa NaHenb po3paxoBaHa BUKIIOUYHO Ha KOPCTKUIA MOHTAsK.
« CBiTnogionHy NaHenb MOXHa MiAKIoYaTH NULLE [0 eNEeKTPUYHOT MEPEXKI, CNOCID MOHTAaXY i 3aXUCT AKOI BiANOBIAAIOTb YMHHUM
CTaHAapTaM.
« Bin'enHyiTe CBITNOLIOAHY NaHeNb Bif Mepeski 3MiIHHOMO CTPYMy nepef bynb-sK1MY onepaLisMm 3 Heto abo i1 0BCnyroByBaHHSM.
Lle no3BonseTbCH pobUTK NuLLE YNOBHOBaXeEHIN 0Cobi.
* fIKwo bynb-sika YacTHA CBITNORIOAHOT NaHeNi NOLLUKOAXEHA, He BUKOPUCTOBYMTE NaHenb.
* He 3MiHioiTe BHYTPILLHIO NPOBOAKY CBITNORIONHOT NaHeni.
» 06epexHo! PU3MK ypaxeHHst eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
* HepoTpuMaHHs LiMX BKa3iBOK MOe NPU3BECTH [0 TPaBM abo MOLLKOMKEHHS MaiiHa.

BcTaHOBNEeHHs Ta MOHTaX

CsiTnopiogHa naHenb NpusHayeHa Ans NiaBiCHUX KaCETHUX CTesb. 3a HasBHOCTI JOAATKOBUX aKCECYapiB ii TAKOX MOMHa BUKO-
PUCTOBYBATH SIK HAaKMa[HWI CBITUMbHUK.

MMigKnNIoYiTh WHYP KMBNEHHA [0 Axkepena )uBneHHa 230 B 3aMiHHOro cTpyMy.

He nigknioyaiite kabenb [o enekTpoMepeski Nif Yac MOHTasKy CBiTNoaioaHoI naHeni. MigknioyeHHs Kabenio }MBNEHHs [0 CBIT-
NOLiORHOT NaHeni Mae 3nicCHIOBaTM KBanidhiKoBaHUI ENEKTPUK.

RO|MD | Panou LED

Instructiuni si avertismente de siguranta
| Thainte de utilizarea dispozitivului, cititi manualul de utilizare.
A Respectati instructiunile de sigurantd mentionate in acest manual.
Corpul de iluminat LED este destinat montajului pe un suport fix, in spatii interioare
Grad de protectie: IP20 — pentru utilizare in interior
* Corpul de iluminat este adecvat exclusiv pentru montaj fix.
« Corpul de iluminat poate fi conectat doar la reteaua electrica de distributie, a carei instalare si protectie respecta nor-
mele Tn vigoare.
« Tnainte de orice manipulare sau intretinere a corpului de iluminat, deconectati corpul de iluminat de la alimentarea cu
curent alternativ. Aceasta operatiune poate fi efectuata numai de catre o persoana autorizata.
« Tn cazul deteriorarii oricarei parti a corpului de iluminat, nu il utilizati.
» Nu modificati conexiunile interne ale corpului de iluminat.




« Atentie, existd pericol de electrocutare.
» Dacad nu respectati aceste instructiuni, acest lucru poate duce la ranirea persoanelor sau la deteriorarea bunurilor.

Instalare si montaj

Corpul de iluminat este destinat tavanelor casetate. Cu accesoriile corespunzatoare, poate fi utilizat si ca aplicat.
Conectati cablul de alimentare la reteaua electrica de 230 V~.

Conductorul care urmeaza sé fie conectat nu trebuie sa fie legat la reteaua electrica in timpul montajului corpului de iluminat.
Conectarea cablului de alimentare la corpul de iluminat poate fi efectuata de catre o persoana cu calificare electrotehnica.

LT | LED skydelis

Saugos instrukcijos ir jspéjimai
Prie§ naudodami prietaisa perskaitykite naudotojo vadova.
Vadovaukités vadove pateiktomis saugos instrukcijomis.
LED Sviestuvas, skirtas montuoti ant kieto pavirSiaus patalpoje.
Korpuso apsaugos klasé: IP20 — skirtas naudoti patalpose
Sviestuvas tinka tik stacionariam montavimui.
Sviestuva galima jungti tik prie elektros tinklo, kuris jrengtas ir apsaugotas pagal galiojangius standartus.
Prie$ tvarkydami ar atlikdami techning prieZitira, atjunkite Sviestuvg nuo kintamosios srovés maitinimo $altinio. Tai gali
atlikti tik jgaliotas asmuo.
Nenaudokite Sviestuvo, jei kuri nors jo dalis yra paZeista.
Nekeiskite vidiniy viestuvo laidy jung€iy.
SusiZalojimo elektros srove pavojus.
Nesilaikydami $iy nurodymy galite susizeisti arba sugadinti turta.

Montavimas ir surinkimas

Sviestuvas skirtas montuoti pakabinamas lubas. Naudojant tinkamus priedus, jj taip pat galima montuoti ant pavir§iaus.
Prijunkite maitinimo laidg prie 230 V~ tinklo.

Montuojant Sviestuva laidas neturi blti prijungtas prie elektros tinklo. Maitinimo laida prie Sviestuvo gali prijungti tik atitinkamg
kvalifikacija turintis specialistas.

LV | LED panelis

Drosibas noradijumi un bridinajumi
Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietotaja rokasgramatu.
leverojiet rokasgramata sniegtos drosibas noradijumus.
LED gaismeklis ir paredzéts uzstadisanai uz cietas virsmas iekstelpas.
Korpusa vertéjums: IP20 — izmanto$anai iekstelpas
« Gaismeklis ir piemeérots tikai stacionarai uzstadisanai.
« Gaismekli drikst pieslégt tikai pie elektrotikla, kas ir uzstadits un aprikots ar aizsardzibu atbilstosi spéka esoSajiem
standartiem.
« Pirms apstrades vai tehniskas apkopes veik$anas atvienojiet gaismekli no mainstravas padeves. To var veikt tikai piln-
varota persona.
» Neizmantojiet gaismekli, ja kada ta dala ir bojata.
 Neaizskariet gaismekla iek$é&jo vadu.
« Elektriskas stravas raditie ievainojumi.
« 8o noradijumu neievéroana var izraisit traumas vai ipaduma bojajumus.

UzstadiSana un montaza

Gaismeklis ir paredzéts uzstadisanai kasetétos griestos. Ar piemérotiem piederumiem to var uzstadit ari uz virsmas.
lespraudiet stravas kabeli, lai pieslégtu pie 230 V~ elektrotikla.

Gaismekla uzstadisanas laika kabelis nedrikst bat pieslégts stravas padevei. Stravas kabela pieslégSanu gaismeklim drikst
veikt tikai specialists ar atbilstosu elektrotehnisko kvalifikaciju.

EE | LED paneel

Ohutusjuhised ja hoiatused
Enne seadme kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga.
Jérgige juhendis toodud ohutusjuhiseid.
LED-valgusti on mdeldud paigaldamiseks siseruumidesse, kdvale pinnale.
Umbrise kaitseklass: IP20 - siseruumides kasutamiseks
* See valgusti on mdeldud ainult plsipaigalduseks.



« Valgustid tohib (ihendada ainult kehtivate nduete kohaselt paigaldatud ja kaitsmega elektrivérku.

* Enne kaitlemist vi hooldustdid (ihendage valgusti vahelduvvoolust lahti. Seda véib teha ainult volitatud isik.
« Arge kasutage valgustit, kui mani selle osa on kahjustatud.

« Arge puutuge valgusti sisemist juhtmestikku.

* See hoiab ara vdimalikud elektrilddgist p6hjustatud vigastused.

» Nende juhiste eiramine vdib péhjustada vigastusi v6i varalist kahju.

Paigaldus ja kokkupanek

Valgusti on ette nahtud paigaldamiseks karkasslagedesse. Sobivate lisaseadmete abil saab seda ka lae pinnale paigaldada.
Uhendage toitekaabel 230 V~ vooluvérguga.

Kaabel ei tohi valgusti paigaldamise ajal toiteallikaga Ghendatud olla. Toitekaabli tohib valgusti kiilge Ghendada ainult asja-
kohase elektriala kvalifikatsiooniga spetsialist.

BG | LED naHen

WHcTpyKumum 3a 6esonacHocCT U npepynpexpeHns
lMpeau fa U3nonagaTe yCTPOCTBOTO, NPOYeTe PbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens.
A CnasBaiTe MHCTPYKUMWTE 3a Be30nacHOCT, AafieHN B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.
CBETOAMOAHOTO OCBETUTESTHO TANO € NPeAHa3HaYeHo 3a MOHTa) BbpXY TBbPAA NOBbLPXHOCT Ha 3aKpUTO
Crenen Ha 3awwmra: IP20 - 3a ynotpeba Ha 3akpuTo
+ OCBETUTENHOTO TAMO € NpefiHa3HauYeHO CaMo 3a HEMOABUKEH MOHTa.
OCBETUTENHOTO TANIO MOXe [la Ce CBbP3Ba CaMO KbM eNTIeKTPUYECKM MPEKM, KOUTO Ca MHCTanupaHn 1 obopyaBaHu cbe
3alluTa B CbOTBETCTBME C BaNIMAHUTE CTaHOAPTU.
Mpean pa pabotvTe MM aa M3BbPLUBATE NOAAPbBKKA, U3KMIOUETE OCBETUTENHOTO TAMO OT efleKTpuYeckaTa mMpexa. Toea
MOXe fia 6bae N3BbPLIEHO CaMO OT YMbITHOMOLLEHO NuLie.
He 13nonagaiite 0CBETUTENHOTO TANO, AKO HAKOA OT HEroOBUTE YacTW € NoBpeaeHa.
He npaseTe HULLO NO BbTPELUHUTE eNNeKTPUYeCKU Bepuru Ha OCBETUTENHOTO TAMO.
MMa 0MacHOCT OT HapaHsABaHWA, MPUYMHEHW OT efIeKTPUYeCTBO.
* Hecna3seaHeTo Ha Tean VHCTPYKUUKX MOXe [ia foBefe [0 HapaHABaHUA U MaTepuaniun WeTu.

MonTupaHe u crnobssaHe

OCBETUTENHOTO TAMO € npegHa3HayeHo 3a MOHTMPaHe B KaceTUpaHu TaBaHW. C nopxopswum aKcecoapu Moxe fia ce MOHTUpPa
W Ha NOBbPXHOCTTA.

CBbpskeTe 3axpaHBaLLys kaben 3a cBbp3BaHe KbM efieKTpuyecka Mpesa 230 V~.

Mo BpeMe Ha MOHTaxa Ha OCBETUTESIHOTO TsAMo, kabenbT He TpsibBa Aa Obae CBbP3aH KbM 3axpaHBaHeTo. CBbP3BaHETO Ha
3axpaHBaLLMAT Kaben KbM 0CBETUTENIHOTO TANO TPsAbBa Aa Ce N3BbpLUBA CaMo OT NMPOPECMOHANUCT C Hy)XHaTa KBannuKaLms.

FRIBE | Panneau a LED

Consignes de sécurité et avertissements
L] Avant d'utiliser cet appareil, lire attentivement la Notice utilisateur.
A Toujours veiller a respecter les consignes de sécurité stipulées dans la présente notice.
Ce luminaire a LED a été congu pour étre installé sur un support ferme et ce, a Uintérieur.
Indice de protection : IP20 — usage intérieur
« Ce luminaire n'a été congu que pour un montage fixe.
« Le luminaire ne peut &tre raccordé qu'a un réseau électrique dont linstallation et la protection sont conformes aux
normes en vigueur.
« Avant toute manipulation ou entretien du luminaire, toujours débrancher le luminaire de sa source d’alimentation en
courant alternatif. Cette opération ne peut étre effectuée que par une personne autorisée.
« Ne plus utiliser le luminaire si une de ses parties est endommagée.
» Ne pas modifier le cablage interne du luminaire.
« Attention, il existe en effet un risque d’accident électrique !
« Le non-respect de ces consignes et instructions peut déboucher sur des blessures ou des dégats matériels.

Installation et montage

Ce luminaire a été congu pour étre installé dans des plafonds a caissons. En utilisant des accessoires, il pourra également
étre utilisé sous forme de plafonnier.

Raccorder le cable d'alimentation destiné au raccordement a un réseau d'alimentation en 230 V~.

Au moment du montage du luminaire, le cible d’alimentation ne peut pas é&tre raccordé au réseau d’alimentation. Le
raccordement du cable d’alimentation au luminaire est une opération qui pourra étre réalisée par une personne ayant les
qualifications et les habilitations électrotechniques nécessaires.




IT | Pannello LED

Istruzioni e avvertenze di sicurezza
Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le istruzioni per l'uso.
Osservare le istruzioni di sicurezza contenute in questo manuale.
I faretto LED & progettato per essere montato su una superficie solida in ambienti interni
Isolamento: IP20 — per ambienti interni
« Il faretto & adatto esclusivamente all'installazione fissa.
« Il faretto puo essere collegato solo a una rete di alimentazione elettrica la cui installazione e protezione sia conforme
alle norme vigenti.
« Scollegare il faretto dall’alimentazione di corrente alternata prima di qualsiasi operazione di manipolazione o manuten-
zione del faretto. Questa operazione puo essere eseguita solo da una persona autorizzata.
* Se una parte del faretto & danneggiata, non utilizzarlo.
» Non modificare il cablaggio interno del faretto.
« Attenzione, esiste il pericolo di scosse elettriche.
 La mancata osservanza di queste istruzioni pud causare lesioni personali o danni materiali.

Installazione e montaggio

Il faretto & progettato per soffitti a cassettoni. Con gli accessori, pud essere utilizzato anche come elemento aggiuntivo.
Collegare il cavo di alimentazione per collegarsi alla rete di alimentazione da 230 V~.

Il cavo collegato non deve essere collegato alla rete elettrica al momento dellinstallazione dell’apparecchio. Il collegamento
del cavo di alimentazione al faretto deve essere effettuato esclusivamente da una persona con qualifica elettrotecnica.

NL | LED paneel

Veiligheidsaanwijzingen en waarschuwingen
Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gaat gebruiken.
Volg de veiligheidsinstructies in deze handleiding.
De LED-verlichting is bestemd voor montage op een vast oppervlak binnenshuis
Dekking: IP20 — voor gebruik binnenshuis
« De verlichting is alleen geschikt voor vaste installatie.
« De verlichting mag alleen worden aangesloten op een elektriciteitsnet waarvan de installatie en beveiliging voldoen aan
de geldende normen.
« Voordat je enige handeling of onderhoud aan de verlichting uitvoert, moet je de verlichting loskoppelen van de wissel-
stroomvoeding. Deze handeling kan alleen worden uitgevoerd door een bevoegd persoon.
* Gebruik de verlichting niet als deze beschadigd is.
« Verander de interne bedrading van de verlichting niet.
* Opgelet, gevaar voor elektrische schokken.
« Het niet opvolgen van deze instructies kan leiden tot persoonlijk letsel of schade aan eigendommen.

Installatie en montage

De verlichting is ontworpen voor cassetteplafonds. Met accessoires kan het ook als opzetstuk worden gebruikt.

Sluit de voedingskabel aan op de 230 VAC voeding.

De aan te sluiten kabel mag tijdens de montage van de verlichting niet op het voedingsnet zijn aangesloten. De aansluiting van
de voedingskabel op de verlichting mag worden uitgevoerd uitsluitend door een persoon met een elektrotechnische kwalificatie.

ES | Panel LED

Instrucciones y advertencias de seguridad
Antes de utilizar el dispositivo, lea el manual de instrucciones.
Siga las instrucciones de seguridad indicadas en este manual.
La luz LED est4 disefiada para el montaje en una superficie sélida en espacios interiores
Proteccidn: IP20 — para uso en interiores
La luz esté disefiada Unicamente para un montaje fijo.
La luz se puede conectar sélo a una red eléctrica cuya instalacion y proteccién cumplan las normas vigentes.
Desconecte la luz de la corriente alterna antes de cualquier manipulacién o mantenimiento de la misma. Esta operacion
sélo puede realizarla una persona autorizada.
Si alguna parte de la luminaria esté dafiada, deje de utilizarla.
No modifique el cableado interno de la luminaria.
jAtencion!, riesgo de descarga eléctrica.
El incumplimiento de estas instrucciones puede provocar lesiones personales o dafios materiales.
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Instalacién y montaje

La luminaria esta disefiada para techos tipo casetén. Con accesorios, también puede utilizarse como luz de superficie.
Conecte el cable de alimentacién a la red de alimentacién de 230 V~.

Durante el montaje de la ldmpara, el cable que esté manipulando debe estar desconectado de la red de alimentacion. Solo un
profesional con la cualificacion correspondiente en eléctrica debe realizar la conexién del cable de alimentacion a la ldmpara.

PT | Painel LED

Instrugdes e avisos de seguranga
Leia 0 manual do utilizador, antes de utilizar o dispositivo.
Siga as instrugdes de seguranga constantes do manual.
A luminéria LED foi concebida para ser instalada numa superficie sélida no interior
Classificagdo da caixa: IP20 - para utilizag&o no interior
* A luminéria s é adequada para uma instalagdo fixa.
* A luminéria s6 pode ser ligada a uma rede elétrica instalada e protegida de acordo com as normas em vigor.
» Antes de manusear ou efetuar a manutengdo, desligue a luminaria da corrente elétrica. Esta operagdo s6 pode ser
efetuada por uma pessoa autorizada.
» N&o utilize a luminaria se alguma das suas partes estiver danificada.
+ N&o adultere a cablagem interna da luminaria.
* Risco de lesdes causadas pela corrente elétrica.
» 0 incumprimento destas instrugdes pode resultar em lesdes ou danos materiais.

Instalagao e montagem

A luz foi concebida para ser instalada em tetos falsos. Com acessérios adequados, também pode ser montada a superficie.
Ligue o cabo de alimentagao para ligar a rede elétrica de 230 V~.

0 cabo nao deve estar ligado a alimentagao elétrica durante a instalagdo da luminéria. A ligagdo do cabo de alimentagdo
a luminéria s6 pode ser efetuada por um profissional com qualificagdes elétricas relevantes.

GRICY | MéveA LED

0dnyieg aopaleiag kot TPOELOOTOLNOELG

ABAoTe TO £YXEPBLO XPAOTN TIPLV XPNOULOTIOIOETE TN CUCKEUN.

Tnpeite TI¢ 0dnyleg aopoielag Tov TepthapBavovTaL oTo yXelpidLo.
To eWTLOTKS LED €xel oxedlaoTel Vo TOTOBETETAL O OTEPEN ETUPAVELX OF ECWTEPIKS XWPO
BoBpé¢ mpootaoiag mepBAALTOC: IP20 - yla xprion 0€ e0WTEPIKOUG XWPOUG

+ TOo WTLOTIKS €lvall KATEANAO HOVO YLlow OTOOEPH €YKATACTAON.

To PWTLOTIKS pTtopel var cuVOEDEl HdVO O NAEKTPLKO S{KTUO TIOU €{vall EYKATECTNHEVO KO EEOTIALOEVO [IE TIPO-
oToo{or CUHPWVA HIE TOL LOXVOVTA TIPOTUTIA.
Mpwv omd Tov XEWPLOPO 1) TNV EKTEAECN EPYNOLUV CUVTHPNONG, OTTOCUVOECTE TO YWTLOTIKS amtd TNV Tapoxr AC.
AUTS pmopel va yivel pévo amd €£0uolodoTNEVO GTOLO.
MnV XPNOLLOTIONOETE TO PWTLOTIKS OV KATIOLO THAHO TOU €XEL UTLOOTEL {npLd.
Mnv enepBaivete otV ECWTEPLKT) KOAWS{WON TOL PWTLOTIKOV.
Kivduvog tpaupatioptot amd 1o NAEKTPIKO PV,
H pn Tipnon ouTwv Twy 08Ny UTTOPEL VO TTPOKOAECEL TPOUHOTIOHS 1) DAIKEG {NIULEC.

TomoB£tnon koL cuvapoAdynon

To PWTLOTIKS €xel OXEDLOOTEL YLO TOTIOBETNON OF DLOKOOUNIEVEG HE PUTVWHOTO 0poYES. Mmtopel emtiong va TomoBe-
TNOEl o€ eMPAVELN IE KOATAAMNAQ EEQPTHAATO.

YUVOEOTE TO KOAWALO TPoWodoaoiag yia tn ovvdeon oto diktuo 230 V-~.

To koAWdLo dev TPEMEeL Vo elval ouVOEDEEVO OTO PEVHO KOTA TN OLAPKELX TNG TOTTOBETNONG TOU (PWTLOTIKOU.
H olvdeon tou koAwd(ov TpoWodoc{ag 0To YWTLOTIKO UTTOPEl Vo Yivel HOVO omtd ey YEALOTIO E Tot KATAANAX
NAEKTPOAOY KG T(POCOVTAL.

SE | LED-panel

Sakerhetsanvisningar och varningar
Las bruksanvisningen innan du anvander enheten.
Folj sdkerhetsanvisningarna i bruksanvisningen.
LED-armaturen ar utformad for att installeras pa en stabil yta inomhus
Kapslingsklass: IP20 - fér inomhusbruk
* Armaturen l@mpar sig endast for fast installation.



* Belysningsarmaturen far endast anslutas till ett elndt som &r installerat och forsett med skydd enligt gallande normer.

« Koppla bort armaturen fran vaxelstromsnatet innan du hanterar eller utfor underhall. Detta far endast utféras av en be-
hérig person.

 Anvand inte armaturen om nagon del av den &r skadad.

« Gor inga ingrepp i armaturens interna kablage.

* Risk for personskada pa grund av elektrisk strom.

* Om du inte féljer dessa anvisningar kan det leda till person- eller egendomsskador.

Installation och montering

Armaturen ar avsedd fér montering i kassettak. Med lampliga tillbeh6r kan den &ven ytmonteras.

Anslut stromkabeln for anslutning till 230 V~ elnat.

Kabeln far inte anslutas till stromforsérjningen under installationen av armaturen. Anslutning av strémkabeln till armaturen
far endast utféras av en fackman med relevanta elektriska kvalifikationer.

FI | LED-paneeli

Turvallisuusohjeet ja varoitukset
Lue kayttdohje ennen laitteen kayttdéa.
Noudata kéyttdohjeessa annettuja turvallisuusohjeita.
LED-valaisin on suunniteltu asennettavaksi kiinteélle pinnalle sisatiloissa.
Kotelon luokitus: IP20 — sisakayttddn
* Valaisin soveltuu vain kiintedan asennukseen.
« Valaisimen saa kytked vain sdhkéverkkoon, joka on asennettu ja varustettu voimassa olevien standardien mukaisella
suojauksella.
« Irrota valaisin verkkovirrasta ennen sen kasittelya tai huoltoa. Taman voi tehda vain valtuutettu henkild.
« Al4 kayta valaisinta, jos jokin sen osa on vaurioitunut.
« Al4 kajoa valaisimen sisaiseen johdotukseen.
« Sahkévirran aiheuttama loukkaantumisriski.
+ Naiden ohjeiden noudattamatta jattdminen voi johtaa loukkaantumiseen tai omaisuusvahinkoihin.

Asentaminen ja kokoaminen

Valaisin on suunniteltu asennettavaksi kattokarmiin. Sopivien lisévarusteiden avulla se voidaan myds asentaa pintaan.
Kytke virtajohto 230 V~ -verkkovirtaan kytkemista varten.

Kaapelia ei saa kytkea virtalahteeseen valaisimen asennuksen aikana. Virtajohdon liittdmisen valaisimeen saa tehdd vain
ammattilainen, jolla on asianmukainen sahkdalan patevyys.

DK | LED-panel

Sikkerhedsforskrifter og advarsler
Las brugsanvisningen, for du tager enheden i brug.
Folg de sikkerhedsforskrifter, der er angivet i brugsanvisningen.
LED-armaturet er designet til at blive installeret pa en fast overflade indendgrs
Kapslingsklasse: IP20 - til indendgrs brug
» Armaturet er kun egnet til fast installation.
« Armaturet ma kun tilsluttes elnettet, som er installeret og udstyret med beskyttelse i overensstemmelse med gaeldende
standarder.
* For handtering eller vedligeholdelse skal armaturet tages ud af stikkontakten. Dette kan kun udfgres af en autoriseret
person.
« Brug ikke armaturet, hvis nogen del af det er beskadiget.
 Der ma ikke pilles ved armaturets interne ledninger.
* Risiko for kvaestelser som fglge af elektrisk strom.
* Hvis du ikke folger disse instruktioner, kan det medfere personskade eller skade pa ejendom.

Installation og samling

Lampen er designet til montering i kassettelofter. Med passende tilbehgr kan den ogsd monteres pa overfladen.

Seet strgmkablet i til tilslutning til 230 V~ lysnettet.

Kablet ma ikke tilsluttes stremforsyningen under installationen af armaturet. Tilslutning af stremkablet til belysningsarmaturet
ma kun foretages af en fagmand med relevante elektriske kvalifikationer.



GARANCIJSKI LIST

1. Firma in naslov sedeZa garanta: EMOS SI, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini

2. Datum dobave blaga:

3. Podatki, ki identificirajo blago:

ZNAMKA: LED panel

TIP: ZB2410 | ZB2420

4. Garant jamdi za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki za¢ne teci z dobavo blaga potros$niku.

5. Pravice potro$nika, ¢e blago nima lastnosti navedenih v garancijskem listu:
Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno
30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis od potrosnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora proizva-
jalec potrosniku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok iz prej$njega odstavka se lahko
podalj$a na najkrajsi Cas, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave, vendar za najve¢ 15 dni. Pri doloCitvi
podalj$anega roka se upostevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben
za dokoncanje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni za podalj$anje roka in razlogih za njegovo podalj$anje proizvajalec
obvesti potrosnika pred potekom roka 30 dni.
Ce proizvajalec v roku 30 oz. 45 dni v primeru podalj$anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potro$nik
zahteva vracilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Ce potrosnik zahteva sorazmerno zniZanje kupnine, je zniZanje kupnine sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je
potro$nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.
Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrosnik zahteva vracilo platanega zneska od proizvajalca, ¢e se neskladnost pojavi
v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec izda nov
garancijski list.
Proizvajalec oziroma pooblas&eni servis lahko potro$niku za €as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija,
zagotovi brezpla¢no uporabo podobnega blaga.
Ce proizvajalec potroniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za€asno uporabo, ima potro$nik pravico uveljavljati $kodo,
ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve.
Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, plaa proizvajalec.

. Postopek, ki ga mora potro$nik uporabiti za uveljavljanje garancije:
Potrosnik obvesti garanta pisno po posti, po e-posti ali osebno pri pooblas¢enem servisu s predlozitvijo dokazil o veljavnosti
garancije in nemudoma omogo¢i pregled blaga.
Ob prijavi mora priloZiti kopijo ra¢una o nakupu in natan¢no navesti razloge oziroma zahtevek.
V primeru upravitenega zahtevka bo podjetje najkasneje v roku osmih (8) delovnih dni odgovorilo stranki glede resitve
reklamacije.

. Rok za resitev zahtevka: 30 dni z moZnostjo podalj$anja za najve¢ 15 dni.

o~
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. Trajanje garancijskega roka 60 mesecev.

. 0zemeljsko obmocje veljavnosti garancije: Slovenija.

. Opozorilo, potro$nik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavija
jaméevalne zahtevke in da garancija ne izklju€uje pravic potros$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

11. Garant zagotavlja potro$niku vzdrZevanje, nadomestne dele in priklopne aparate e tri leta po poteku garancije

~O
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Pooblaséeni serviser: EMOS S, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini
Tel: +386 8 205 17 21 ; E-mail: reklamacije@emos-si.si
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